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A Budakeszi Vadasparkban élő külön-
leges hátasokat Budakeszi Városának 
Önkormányzata jelképesen idén is 
örökbe fogadta - első alkalommal há-
rom esztendővel ezelőtt. 

Budát és Keszit, a két Przsevalszkij-
lovat a vadasparkba való megérkezé-

Ebben az évben Dunakeszi volt a házigazdája a nevükben 
„Keszi”-t rejtő települések találkozójának szeptember 30-án, 
szombaton. Tizennégy település népes delegációját fogadták 
a kiválóan, nagy szeretettel megrendezett találkozón. 

Várnagy Enikő, a korábban Budakeszin élő ötletgazda 
nyitotta meg a testvértelepülések összetartozását, törté-
nelmi hagyományainak ápolását szolgáló rendezvényt. A 
Keszi fasorban a budakeszi delegáció is felkötötte a nemzeti 
színű szalagot az 1998 óta növekedő, a településünk nevét 
viselő fájára. Dr. Imre Éva, Budakeszi címzetes főorvosa, de-
legációnk tagja felidézte a városunkban rendezett, 2007-es 
háromnapos Keszi találkozót. 

A fogadó település idén ünnepelte várossá válásának 40. 
évfordulóját. Népessége több mint 44 000 fő, költségvetése 
6.5 milliárd forint. Dióssi Csaba polgármester és Erdész Zol-
tán alpolgármester mutatták be a város régi és új értékeit. 
Kormányzati beruházásból megépült a város első tanuszo-
dája, melyre negyven évet vártak, és egy új, 24 tantermes is-
kola is.

A Keszi települések vezetői a Keszi vándorzászló-szente-
lés keretében tettek hitet amellett, hogy megőrzik a magyar-
ság értékeit, gyarapítják településüket, segítik egymást.

Köszönjük a dunakeszieknek a vendéglátást! Jövőre 
Tiszakeszi veszi át a stafétabotot.
Bővebben: http://www.dunakanyarregio.hu

Az Erkel Ferenc Művelődési Központ 
emeleti termében szülők, kisgyerme-
kes és várandós édesanyák gyűltek 
össze szeptember 25-én az Anyatejes 
Táplálás Világnapja alkalmából. 

A védőnői, orvosi előadások, és a 
legkisebbeket is lenyűgöző zenei fog-
lalkozás tette élménnyé a délelőttöt. 
A segítőkészség szép példájaként két 
édesanyát is ajándékkal jutalmaztak, 
akik saját gyermekük mellett két-két 
tejtestvér egészséges növekedését is 
segítették. Köszönet érte Nyitrai Lil-
lának és Dely Mózessy Rebeka Do-
rottyának.

Dr. Győri Ottilia polgármester 
Katherine Stone amerikai orvos írónő 
szavait idézte: „Azt hiszem, azért vé-

szeltem át minden érzelmi vihart, mert 
annyi szeretetet kaptam gyermekko-
romban.”.

A Magyar Örökség díjjal is kitünte-
tett, hungarikummá nyilvánított ma-
gyar védőnői szolgálat egyedülálló a 
világon, 2015-ben ünnepelte centená-
riumát. 

Nagyra értékeljük védőnőink oda-
adó és áldozatos munkáját, köszönjük 
Gyenes Tamásné Ildikónak, Pintérné 
Vágner Juditnak, Garamvölgyi Virág-
nak, Maklári Sárának, Szabó Katalin-
nak, Téglás Vera Lucának, amit a buda-
keszi édesanyákért és a gyermekekért 
tesznek.

„A hagyományőrzés nem a hamvak előtti tisztelgés, hanem 
a tűz továbbadása.” 

Hosszú évek óta szeptember harmadik hetében rendez-
zük meg a nemzetiségi hetet, amikor kiemelten foglalko-
zunk a német hagyományok ápolásával és továbbadásával.

Első napon Áprily Géza kétnyelvű, német–magyar zenés 
műsorát hallhatták a gyermekek, melyet pályázati pénzből 
finanszíroztunk. 

Kedden a Franke Laci bácsi által adományozott szőlő se-
gítségével a szüret hagyományaival, eszközeivel ismerked-
hettek meg óvodásaink, mustkészítés közben pedig szüreti 
dalokat énekeltek.

Tájház-látogatás is volt a programban, ahol Nádas Anna 
interaktív múzeumpedagógiai foglalkozást tartott óvodása-
inknak.

A SZIA 3. d. osztálya Kautzky Krisztina tanítónő és Jáno-
si Attila táncpedagógus vezetésével gyönyörű nemzetiségi 
táncokat adott elő.

Nagy Attila és leánya, Nagy Lilla hangszerbemutatójában 
gyönyörködhettek óvodásaink, a nagycsoportosok a harmo-
nikát is kézbe vehették, megszólaltathatták.

Zárásként került sor a Tarkabarka Napra, amely egy-
hetes rendezvényünk zárónapja és csúcspontja volt. Nagy 
örömünkre jelenlétükkel sokan megtiszteltek bennünket: a 
szülők, volt óvodásaink, Bakács Bernadett alpolgármester, 
valamint Schrotti János a BVNÖ elnöke.
� Svigruháné�Jászkovics�Anna
� óvodavezető
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sük után érte ez a ,,megtiszteltetés”, 
sőt, a nevüket is városunkról kapták, 
még ha „megosztva” is. 

A Magyarországon őshonos, illet-
ve a Kárpát-medencébe betelepült ál-
latokat eredeti élőhelyükön bemutató 
vadaspark rendkívüli lovai valóban iz-

galmasak: a Przsevalszkij-ló (más né-
ven ázsiai vagy mongol vadló, illetve 
takhi) a vadló egyetlen máig élő alfa-
ja, a házi ló legközelebbi vadon élő ro-
kona. A háziasított lóhoz képest zömö-
kebb testfelépítésű és házi rokonáénál 
rövidebb lábai vannak. Szőrzete, hor-
pasza fakóbarna, hastájéka pedig sár-
gásfehér színű.

A Przsevalszkij-lovat sikeresen 
soha nem háziasították, napjainkban 
is megmaradt igazi vadlónak. Valaha 
számtalan olyan lóféle élt (pl. a tarpán 
vagy az onager fajok), amelyeket nem 
sikerült háziasítani, azonban legtöbb-
jük mára kihalt. Így a Przsevalszkij-ló 
az egyetlen igazi vadló a világon, a Bu-
dakeszi Vadaspark ismeretterjesztő és 
természetvédő tevékenységében Buda 
és Keszi óvása ezért is számít kiemelt 
feladatnak.


